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1. Informacje wstępne 

Dokument zawiera wyniki audytu dostępności cyfrowej przeprowadzonego dla serwisu JMM EU 

Cities znajdującego się pod adresem: https://eucities.sgh.waw.pl/pl. Celem audytu była ocena 

zgodności strony z wymogami dostępności cyfrowej. 

Jako podstawę prawną przyjęte zostały: 

• obowiązująca Ustawa z dnia 4 kwietnia 2019 r. o dostępności cyfrowej stron 

internetowych i aplikacji mobilnych podmiotów publicznych; 

• załącznik do wyżej wymienionej ustawy: „Wytyczne dla dostępności treści internetowych 

2.1 stosowane dla stron internetowych i aplikacji mobilnych w zakresie dostępności dla 

osób niepełnosprawnych”; 

• szczegółowe wytyczne WCAG 2.1 odnoszące się do kryteriów zawartych w załączniku 

polskiej ustawy. 

Audyt przestawia stan dostępności serwisu na dzień 24.02.2026. 

2. Czas przeprowadzenia badania 

Audyt został przeprowadzony w dniach: 18.02-24.02.2026. 

3. Podsumowanie audytu 

Na stronie JMM EU Cities występują nieliczne błędy z zakresu dostępności cyfrowej. 

Audyt wykazał 14 błędów oraz 14 niespełnionych kryteriów sukcesu wg obowiązujących 

wytycznych do ustawy (niektóre błędy naruszały kilka kryteriów sukcesu, a w ramach niektórych 

kryteriów wykryto więcej niż 1 błąd), w tym: 

• 2 błędy o wysokim poziomie krytyczności, 

• 4 błędy istotne, 

• 8 błędów nieistotnych. 

Należy zwrócić szczególną uwagę na: 

• usunięcie grafik prezentujących rozbudowane treści tekstowe i zastąpienie ich formatem 

tekstowym, 

https://eucities.sgh.waw.pl/pl
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• dodanie brakujących opisów alternatywnych do grafik na stronie, 

• poprawę widoczności fokusu na niektórych elementach interaktywnych. 

Strona nie zawiera błędów dostępności cyfrowej uniemożliwiających użytkownikom odczyt lub 

zrozumienie prezentowanych istotnych treści, ani uniemożliwiających użytkownikom skorzystanie 

z oferowanych usług, w tym użytkownikom korzystającym z technologii wspomagających lub 

używających niestandardowych sposobów nawigacji. 

Strona spełnia 35 z 49 kryteriów sukcesu (71%) zawartych w załączniku do ustawy o dostępności 

cyfrowej, co stanowi większość wymagań, w związku z czym w wyniku przeprowadzonego audytu 

jest oceniona jako częściowo zgodna z załącznikiem do ustawy o dostępności cyfrowej. 

4. Metodyka badania 

Metoda 

• Weryfikacja dostępności została przeprowadzona metodą audytu eksperckiego i ręcznej 

weryfikacji z wykorzystaniem narzędzi asystujących: czytnika ekranu NVDA, czytników 

ekranu TalkBack i VoiceOver. 

• Wspierająco zostały wykorzystane narzędzia automatycznej weryfikacji: SilkTide, ARC 

Toolkit, Wave Evaluation Tool, Andi, Headings Map, W3C Validator. 

• Weryfikacja została przeprowadzona przy pomocy listy kontrolnej sporządzonej na 

podstawie Załącznika do ustawy z dnia 4 kwietnia 2019 r: „Wytyczne dla dostępności treści 

internetowych 2.1 stosowane dla stron internetowych i aplikacji mobilnych w zakresie 

dostępności dla osób niepełnosprawnych”. 

Dobór próby 

Do badania dostępności cyfrowej strony do próby zostały wybrane następujące części serwisu: 

• Strona główna (O projekcie): https://eucities.sgh.waw.pl/pl 

• Podstrona Aktualności (News & Events): https://eucities.sgh.waw.pl/pl/aktualnosci 

• Podstrona Rezultaty > Wydarzenia (International RE-EMERGE workshop: Integration 

through business and civic entrepreneurship: Ukrainian (forced) migrants across the EU): 

https://eucities.sgh.waw.pl/pl/rezultaty/international-re-emerge-workshop-integration-

through-business-and-civic-entrepreneurship 

• Podstrona Rezultaty > Publikacje: https://eucities.sgh.waw.pl/pl/rezultaty/publikacje 

• Podstrona Rezultaty > Dydaktyka: https://eucities.sgh.waw.pl/pl/rezultaty/dydaktyka 

• Podstrona Partnerzy: https://eucities.sgh.waw.pl/pl/partnerzy 

https://eucities.sgh.waw.pl/pl
https://eucities.sgh.waw.pl/pl/aktualnosci
https://eucities.sgh.waw.pl/pl/rezultaty/international-re-emerge-workshop-integration-through-business-and-civic-entrepreneurship
https://eucities.sgh.waw.pl/pl/rezultaty/international-re-emerge-workshop-integration-through-business-and-civic-entrepreneurship
https://eucities.sgh.waw.pl/pl/rezultaty/publikacje
https://eucities.sgh.waw.pl/pl/rezultaty/dydaktyka
https://eucities.sgh.waw.pl/pl/partnerzy
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• Podstrona wyszukiwarki: https://eucities.sgh.waw.pl/pl/search/node 

Kryteria oceny 

Spełnienie kryteriów sukcesu 

Każdemu kryterium sukcesu zawartym na liście kontrolnej została przypisana jedna z czterech 

ocen: 

• Spełnia – gdy audyt nie wykazał naruszenia danego kryterium sukcesu. 

• Nie spełnia – gdy audyt wykazał naruszenie danego kryterium sukcesu. 

• Dobra praktyka – gdy nie nastąpiło naruszenie danego kryterium sukcesu, ale istnieje pole 

dla zwiększenia dostępności. 

• Nie dotyczy – gdy w ramach badanego zestawu stron nie ma elementu, którego dotyczy 

dane kryterium.  

Uwaga: oceny „Dobra praktyka” i „Nie dotyczy” zostały wprowadzone dodatkowo w szczegółowym 

wykazie błędów dla celów analitycznych. W ramach oficjalnej klasyfikacji zgodnie z ustawą kryteria 

ocenione w ramach listy kontrolnej jako „Nie dotyczy” traktowane są automatycznie jako 

spełnione, a ocena „Dobra praktyka" oznacza, że żadne kryterium sukcesu nie zostało naruszone i 

nie stanowi błędu w rozumieniu wytycznych do ustawy o dostępności cyfrowej. 

Waga błędu 

Każdemu wykazanemu błędowi została przypisana jedna z trzech wag błędu: 

• 1 – Krytyczny: Błędy uniemożliwiające lub znacząco utrudniające korzystanie ze strony. 

• 2 – Istotny: Błędy wpływające na doświadczenie i komfort korzystania ze strony, ale nie 

blokujące dostępu.  

• 3 – Nieistotny: Błędy mające minimalny wpływ na dostępność. 

• 0 – Dobra praktyka: Brak błędu, jedynie sugestie usprawnienia. 

• W – Wyłączenie: Treści nieobjęte przepisami. 

Środowisko testowe i narzędzia 

Sprzęt i systemy: 

• Komputer Lenovo ThinkBook 14G7, system Windows 11 Education, Wersja 25H2, x64 

(LNVNB161216) 

• Komputer Apple M2 Pro, system macOs Tahoe Wersja 26.2 – testowane przy włączonej 

funkcji „Pełny dostęp z klawiatury” 

https://eucities.sgh.waw.pl/pl/search/node
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• Smartfon Samsung Galaxy A55 5G model SM-A556B/DS, system Android 16, One UI 8.0 

• iPhone 12, model A2403, system iOS 18.7.2 

Przeglądarki internetowe: 

• Chrome, Wersja 144.0.7559.97 (64-bitowa) 

• Firefox, Wersja 140.7.0esr (32-bitowa)  

• Safari Wersja 26.2 (21623.1.14.11.9) 

• Chrome, Wersja 144.0.7559.90 (aplikacja na Android) 

• Safari iOS 18.7.2 

Technologie asystujące: 

• Czytnik ekranu: NVDA, wersja 2025.3.2 (2025.3.2.53588) 

• Czytnik ekranu VoiceOver (Wersja 26.2) 

• Czytnik ekranu Talkback (Android 16) 

• Czytnik ekranu VoiceOver (iOS 18.7.2) 

  



6 

 

5. Szczegółowy wykaz błędów 

Nr błędu: 1 – Występują miejsca, w których fokus nie jest widoczny 

lub ma zbyt niski kontrast w stosunku do tła

 

Wytyczna WCAG 2.1: 1.4.11 - Kontrast elementów nietekstowych (AA), 2.1.1. – Klawiatura (A), 2.4.7 

– Widoczny fokus (AA) 

Waga błędu: 1 

Miejsce wystąpienia błędu: 

• Wyszukiwarka w górnej nawigacji – cały serwis (Zrzuty ekranu 1 i 2), 

• Menu główne (Zrzut ekranu 3), 

• Podstrona Szukaj (Zrzut ekranu 4, 5 i 6). 

Opis błędu i wpływu na użytkowników: 

• Fokus na przycisku Search i polu wyszukiwania ma zbyt niski kontrast (Zrzut ekranu 1) w 

stosunku do tła (wymagane min. 3:1), a także fokus nie jest widoczny w trybie wysokiego 

kontrastu (Zrzut ekranu 2). 

• Fokus nie jest widoczny na liście rozwijanej w menu głównym (Zrzut ekranu 3). 

• Fokus na podstronie Szukaj: 

o Na przycisku Searchaaa i polu wyszukiwania na podstronie Szukaj (Zrzut ekranu 4) 

ma zbyt niski kontrast w stosunku do tła (wymagane min. 3:1), 

o Na przycisku Close w oknie Komunikat o błędzie pojawiającym się po wykonaniu 

pustego wyszukiwania (Zrzut ekranu 5) ma zbyt niski kontrast w stosunku do tła 

(wymagane min. 3:1), 

o Nie jest widoczny w trybie wysokiego kontrastu (Zrzut ekranu 6). 

Naprawa w zakresie: dewelopera. 

https://eucities.sgh.waw.pl/pl/search/node
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Zrzut ekranu 1: 

 

Zrzut ekranu 2: 
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Zrzut ekranu 3: 

 

Zrzut ekranu 4: 
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Zrzut ekranu 5: 

 

Zrzut ekranu 6: 

 

Nr błędu: 2 – Grafiki nie posiadają alternatywy tekstowej 

 

Wytyczna WCAG 2.1: 1.1.1 – Treść nietekstowa (A) 

Waga błędu: 1 

Miejsce wystąpienia błędu: 

• Baner – cały serwis (Zrzut ekranu 1), 

• Grafika powyżej stopki z flagą Unii Europejskiej i informacją o finansowaniu – cały serwis 

(Zrzut ekranu 2). 

Opis błędu i wpływu na użytkowników: 

Grafiki nie posiadają alternatywy tekstowej. Jeśli grafiki pełnią funkcję jedynie dekoracyjną (Zrzut 

ekranu 1) należy je oznaczyć pustym atrybutem alt (alt=””). 

Jeśli pełnią funkcję informującą, przekazującą treść, tak jak w przypadku Grafiki z napisem „Co-

funded by European Union” (Zrzut ekranu 2), nie powinna ona być oznaczona jako dekoracyjna, a 

przekazać w opisie alternatywnym równoważne informacje, ponieważ w innym przypadku jest 

pomijana przez czytnik ekranu. 
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Naprawa w zakresie: dewelopera. 

Zrzut ekranu 1:

 

Zrzut ekranu 2: 
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Nr błędu: 3 – Obszary strony nie są poprawnie utworzone

 

Wytyczna WCAG 2.1: 1.3.1. – Informacje i relacje (A) 

Waga błędu: 2 

Miejsce wystąpienia błędu: 

• Cały serwis, przykład: Strona główna O projekcie (Zrzut ekranu). 

Opis błędu i wpływu na użytkowników: 

• Na stronie występuje kilka obszarów nawigacji (nav). W takim przypadku każdy powinien 

mieć nadaną unikalną nazwę za pomocą aria-label lub aria-labelledby, np. aria-label=”język 

strony” dla obszaru z wyborem wersji językowej strony. 

• Na stronie występuje kilka obszarów aside (complementary). Podobnie jak powyżej, w 

takim przypadku powinny mieć nadane unikalne nazwy, natomiast w tym konkretnym 

przypadku rekomendowane byłoby pozostawienie tylko jednego obszaru – Partners. 

Pozostałe dwa są utworzone nadmiarowo: Nagłówek O projekcie może być częścią 

landmark main, a grafika (baner) w landmark header. 

Przykład podejścia do wyznaczenia obszarów strony i dobre praktyki można znaleźć w krótkim 

artykule (artykuł w języku angielskim): Landmarks, A11Y-101. 

Landmarki stanowią punkty orientacyjne pomagające w nawigacji z użyciem czytnika ekranu, stąd 

ważne jest ich celowe użycie i dobre opisanie. 

Naprawa w zakresie: dewelopera. 

https://eucities.sgh.waw.pl/pl
https://a11y-101.com/development/landmarks
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Zrzut ekranu: 
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Nr błędu: 4 – Podczas dostosowania ustawień tekstu wyszukiwarka 

staje się częściowo niewidoczna

 

Wytyczna WCAG 2.1: 1.4.4 - Zmiana rozmiaru tekstu (AA), 1.4.12 - Odstępy w tekście (AA), 1.4.3 – 

Kontrast (minimalny) (AA), 1.4.11 - Kontrast elementów nietekstowych (AA) 

Waga błędu: 2 

Miejsce wystąpienia błędu: 

• Wyszukiwarka w górnej nawigacji – cały serwis (wersja polska i angielska) (Zrzuty ekranu 1 i 

2). 

Opis błędu i wpływu na użytkowników: 

Podczas powiększania tekstu (tylko tekst powiększony do 200%) lub zwiększenia odstępów w 

tekście, część treści wyszukiwarki staje się niewidoczna (Zrzut ekranu 1 i 2). 

Naprawa w zakresie: dewelopera. 

Zrzut ekranu 1: 

 

Zrzut ekranu 2: 
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Nr błędu: 5 – Po pojawieniu się okna Komunikat o błędzie nad 

treścią strony, jego treść nie jest odczytywana przez czytnik ekranu 

bez fokusowania treści (przeglądarka Firefox)

 

Wytyczna WCAG 2.1: 3.3.1 – Identyfikacja błędu (A), 4.1.3 - Komunikaty o stanie (AA) 

Waga błędu: 2 

Miejsce wystąpienia błędu: 

• Podstrona Szukaj. 

Opis błędu i wpływu na użytkowników: 

W przeglądarce Firefox komunikaty o błędach, które pojawiają się w oknie nad główną treścią nie 

są odczytywane przez czytnik ekranu bez fokusowania tego elementu. Z kolei w przeglądarce 

Chrome komunikat o błędzie jest odczytywany od razu po jego pojawieniu się. 

Widać, że pojawiające się okno ma zastosowaną już arię role=”alert”, rekomendowane jest 

dodanie jeszcze aria-live=”assertive”, która wymusza natychmiastowe odczytanie komunikatu z 

priorytetem nad pozostałymi, co może rozwiązać problem na przeglądarce Firefox. 

Naprawa w zakresie: dewelopera. 

Zrzut ekranu: 

  

https://eucities.sgh.waw.pl/pl/search/node
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Nr błędu: 6 – Symbol listy rozwijanej nie jest widoczny w trybie 

wysokiego kontrastu

 

Wytyczna WCAG 2.1: 1.4.11 – Kontrast dla treści niebędących tekstem (AA) 

Waga błędu: 2 

Miejsce wystąpienia błędu: 

• Menu główne (cały serwis). 

Opis błędu i wpływu na użytkowników: 

W trybie wysokiego kontrastu element symbolizujący listę rozwijaną przestaje być widoczny 

(pojawia się prostokąt zamiast trójkąta). Element ten i jego funkcja przestaje być czytelny dla osób 

korzystających z trybu wysokiego kontrastu. 

Naprawa w zakresie: dewelopera. 

Zrzut ekranu:

 

Nr błędu: 7 – Struktura nagłówków nie jest hierarchiczna

 

Wytyczna WCAG 2.1: 1.3.1. – Informacje i relacje (A) 

Waga błędu: 3 

Miejsce wystąpienia błędu: 

• Cały serwis, przykład: Strona główna O projekcie (Zrzut ekranu). 

Opis błędu i wpływu na użytkowników: 

https://eucities.sgh.waw.pl/pl
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Hierarchia nagłówków na stronie jest utworzona prawidłowo, z wyjątkiem ukrytego nagłówka 

poziomu drugiego, którym oznaczona jest główna nawigacja serwisu. Rekomendowane jest 

usunięcie tego nagłówka. 

Naprawa w zakresie: dewelopera. 

Zrzut ekranu (przykład): 

 

Nr błędu: 8 – Występują teksty niespełniające wymogu 

minimalnego kontrastu 

 

Wytyczna WCAG 2.1: 1.4.3 – Kontrast (minimalny) (AA) 

Waga błędu: 3 

Miejsce wystąpienia błędu: 

• Podstrona Szukaj (Zrzut ekranu 1) 

Opis błędu i wpływu na użytkowników: 

Tekst na przycisku wywołującym wyszukiwanie na podstronie wyszukiwarki ma zbyt niski kontrast 

w stosunku do tła (wymagane jest min. 4.5:1). 

Naprawa w zakresie: dewelopera. 

https://eucities.sgh.waw.pl/pl/search/node
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Zrzut ekranu 1: 

 

  

Nr błędu: 9 – Występują elementy interfejsu użytkownika nie 

spełniające wymogów minimalnego kontrastu

 

Wytyczna WCAG 2.1: 1.4.11 - Kontrast elementów nietekstowych (AA) 

Waga błędu: 3 

Miejsce wystąpienia błędu: 

• Wyszukiwarka w górnej nawigacji – cały serwis (Zrzut ekranu 1), 

• Podstrona Szukaj (Zrzut ekranu 2). 

https://eucities.sgh.waw.pl/pl/search/node
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Opis błędu i wpływu na użytkowników: 

• Obszar pola inputu w wyszukiwarce w górnej nawigacji (Zrzut ekranu 1) oraz na podstronie 

Szukaj (Zrzut ekranu 2) nie spełnia wymogów kontrastu 3:1. 

Naprawa w zakresie: dewelopera. 

Zrzut ekranu 1: 

  

https://eucities.sgh.waw.pl/pl/search/node
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Zrzut ekranu 2: 

 

 

Nr błędu: 10 – Występują treści na stronie w języku innym niż język 

strony, które nie są oznaczone programowo

 

Wytyczna WCAG 2.1: 3.1.2 – Język części (AA) 

Waga błędu: 3 

Miejsce wystąpienia błędu: 
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• Header strony – cały serwis (Zrzut ekranu 1), 

• Obszar boczny strony (Partners) - cały serwis (Zrzut ekranu 2), 

• Podstrona Aktualności (Zrzut ekranu 3), 

• Podstrona News & Events (Zrzut ekranu 4), 

• Podstrona Szukaj (Zrzut ekranu 5 i 6), 

• Podstrona Partnerzy (Zrzut ekranu 7), 

• Podstrona Results > Publications (“Prawo do miasta” – inkluzja społeczna czy kolejna fasada?) 

(Zrzut ekranu 8). 

Opis błędu i wpływu na użytkowników: 

• Występują treści nieprzetłumaczone na język polski, które nie są oznaczone programowo 

tym językiem (aby technologie asystujące mogły właściwie zidentyfikować język użyty na 

stronie). Należy przetłumaczyć teksty bądź właściwe fragmenty oznaczyć atrybutem 

lang="en" (wymóg nie dotyczy nazw własnych, jeśli pojawiają się na stronie) – Zrzuty ekranu 

1-3 i 5-7. 

• Występują treści nieprzetłumaczone na język angielski w angielskiej wersji strony (teksty w 

j. polskim) – Zrzuty ekranu 4 i 8. 

Uwaga: Źle przypisano etykiety Czytaj dalej i Read more do wersji językowych (por. Zrzut ekranu 3 i 

4). 

Naprawa w zakresie: trudno określić. 

Zrzut ekranu 1: 

 

https://eucities.sgh.waw.pl/pl/aktualnosci
https://eucities.sgh.waw.pl/en/news-events
https://eucities.sgh.waw.pl/pl/search/node
https://eucities.sgh.waw.pl/pl/partnerzy
https://eucities.sgh.waw.pl/en/results/prawo-do-miasta-inkluzja-spoleczna-czy-kolejna-fasada
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Zrzut ekranu 2: 

 

Zrzut ekranu 3:
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Zrzut ekranu 4: 

 

Zrzut ekranu 5: 
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Zrzut ekranu 6:

 

Zrzut ekranu 7: 

 

Zrzut ekranu 8: 

 



24 

 

Nr błędu: 11 – Listy nie są utworzone poprawnie semantycznie

 

Wytyczna WCAG 2.1: 1.3.1 – Informacje i relacje (A) 

Waga błędu: 3 

Miejsce wystąpienia błędu: 

• Strona główna O projekcie. 

Opis błędu i wpływu na użytkowników: 

Sugerowane jest utworzenie poprawnych list nieuporządkowanych dla treści wymienionych w 

części Wykłady na Festiwalu Nauki oraz Wykłady dla seniorów związanych z Uniwersytetem Trzeciego 

Wieku SGH. 

Naprawa w zakresie: edytora. 

https://eucities.sgh.waw.pl/pl
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Zrzut ekranu: 

 

Nr błędu: 12 – Następuje niewielka utrata treści podczas 

powiększania ekranu do 400% na podstronie Aktualności

 

Wytyczna WCAG 2.1: 1.4.10 - Zawijanie tekstu (AA) 

Waga błędu: 3 

Miejsce wystąpienia błędu: 

• Podstrona Aktualności. 

Opis błędu i wpływu na użytkowników: 

Podczas dostosowania do ekranu przy powiększeniu 400% (ustawienia szerokości ekranu 1280px) 

ucięte zostają treści tekstowe. 

https://eucities.sgh.waw.pl/pl/aktualnosci


26 

 

Uwaga: w części dobrych praktyk znajduje się również dodatkowa rekomendacja Dobra praktyka 3 

– Poprawa responsywności w obszarze górnej nawigacji. 

Naprawa w zakresie: dewelopera. 

Zrzut ekranu: 

 

Nr błędu: 13 – Linki prowadzące do dokumentów nie informują o 

wielkości załączników

 

Wytyczna WCAG 2.1: 2.4.4 – Cel linku (A) 

Waga błędu: 3 

Miejsce wystąpienia błędu: 

• Podstrona Rezultaty > Dydaktyka. 

Opis błędu i wpływu na użytkowników: 

Linki prowadzące do dokumentów nie są opisane formatem i rozmiarem plików. 

Naprawa w zakresie: trudno określić. 

https://eucities.sgh.waw.pl/pl/rezultaty/dydaktyka
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Zrzut ekranu: 

 

Nr błędu: 14 – Występują błędy w strukturze kodu HTML

 

Wytyczna WCAG 2.1: 4.1.1 – Parsowanie (A) 

Waga błędu: 3 

Miejsce wystąpienia błędu: 

• Wiele miejsc – przykład: Strona główna O projekcie. 

Opis błędu i wpływu na użytkowników: 

Walidacja narzędziem https://validator.w3.org wykryła błędy i ostrzeżenia, np. dla podstrony O 

projekcie łącznie są to 23 błędy i 11 ostrzeżeń.  

Uwaga: Wytyczna ta jest mało istotna i w wersji WCAG 2.2 nie będzie już obowiązywała. 

Naprawa w zakresie: dewelopera. 

https://eucities.sgh.waw.pl/pl
https://eucities.sgh.waw.pl/pl
https://validator.w3.org/
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Zrzut ekranu (przykład): 
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6. Treści nieobjęte przepisami 

Nr błędu: W1 – Na stronie występują załączniki, które nie są 

dostępne cyfrowo

 

Wytyczna WCAG 2.1: m.in. 1.1.1 – Treść nietekstowa (A), 1.3.1. – Informacje i relacje (A), 2.4.2 – 

Tytuł strony (A) 

Waga błędu: W – wyłączenie ze względu na treści pochodzące od innego podmiotu 

Miejsce wystąpienia błędu: 

• Podstrona Rezultaty > Dydaktyka, załącznik: OECD, UE, 2020, cities-in-the-World-Policy-

Highlights 

Opis błędu i wpływu na użytkowników: 

Załącznik OECD, UE, 2020, cities-in-the-World-Policy-Highlights nie posiada struktury semantycznej, 

określonego tytułu, tekstów alternatywnych. 

Uwaga: ze względu na to, że dokument pochodzi od innego podmiotu jest on wyłączony z 

konieczności dostosowania do wymogów dostępności. 

Naprawa w zakresie: -. 

Zrzut ekranu: 

 

https://eucities.sgh.waw.pl/pl/rezultaty/dydaktyka
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7. Uwagi dodatkowe 

Uwaga 1 – Na stronie występują załączniki, które nie są w pełni 

dostępne cyfrowo

 

Wytyczna WCAG 2.1: m.in. 1.1.1 – Treść nietekstowa (A), 1.4.1 - Użycie koloru (A), 1.4.3 – Kontrast 

(minimalny) (AA), 1.4.5 – Tekst w postaci grafiki (AA) 

Waga błędu: 2 

Miejsce wystąpienia błędu: 

• Podstrona Rezultaty > Dydaktyka 

Opis błędu i wpływu na użytkowników: 

Niektóre załączniki opublikowane na stronie mogą nie być w pełni dostępne cyfrowo, np. z uwagi 

na brak opisów alternatywnych, niewystarczający kontrast niektórych treści tekstowych w 

stosunku do tła. 

Uwaga: Załączniki (dokumenty) na stronie nie były przedmiotem niniejszego audytu. 

Naprawa w zakresie: edytora. 

Zrzut ekranu: 

  

https://eucities.sgh.waw.pl/pl/rezultaty/dydaktyka
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Uwaga 2 – Brak utworzonej podstrony Wydarzenia w polskiej wersji 

językowej

 

Miejsce wystąpienia: 

• Podstrona Rezultaty > Wydarzenia. 

Opis błędu i wpływu na użytkowników: 

Nie ma utworzonej podstrony Wydarzenia. Po wyborze ścieżki z Menu głównego Rezultaty > 

Wydarzenia użytkownik jest kierowany bezpośrednio na podstronę artykułu znajdującego się pod 

Rezultaty. Nie odpowiada to strukturze angielskiej wersji językowej strony, gdzie istnieje strona 

pośrednia, tj. Events. Należy mieć w uwadze w przyszłym rozbudowywaniu treści na stronie 

właściwe uporządkowanie treści w architekturze informacji strony. 

Naprawa w zakresie: dewelopera. 

Zrzut ekranu: 

 

https://eucities.sgh.waw.pl/pl/rezultaty/international-re-emerge-workshop-integration-through-business-and-civic-entrepreneurship
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Uwaga 3 – Poprawa obszaru głównego strony (landmark main)

 

Miejsce wystąpienia: 

• Cały serwis, przykład: Strona główna O projekcie. 

Opis błędu i wpływu na użytkowników: 

Landmark Main zaczyna się poniżej nagłówka h1 strony. Rekomenduję zawrzeć nagłówek w 

obszarze main. Skiplinki na stronie prowadzą użytkownika poniżej tego tytułu, co może prowadzić 

do utraty tej treści. 

Naprawa w zakresie: dewelopera. 

Zrzut ekranu (przykład): 

 

Dobra praktyka 1 – Wyrównanie tekstu do lewej (brak justowania)

 

Wytyczna WCAG 2.1: -  

Waga błędu: 0 – Dobra praktyka 

Miejsce wystąpienia błędu: 

• Strona główna O projekcie. 

Opis błędu i wpływu na użytkowników: 

https://eucities.sgh.waw.pl/pl
https://eucities.sgh.waw.pl/pl
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Dobrą praktyką jest niestosowanie justowania tekstu. Na stronie głównej występuje jeden akapit, 

który został wyjustowany. Justowanie nie sprzyja czytelności tekstu, szczególnie osobom 

korzystającym z powiększenia (tekst w powiększeniu prezentuje Zrzut ekranu 2). 

Naprawa w zakresie: edytora. 

Zrzut ekranu 1: 
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Zrzut ekranu 2 (tekst w powiększeniu 400%): 

 

Dobra praktyka 2 – Tytuły stron spójne z celami linków w menu

 

Wytyczna WCAG 2.1: 2.4.4 – Cel linku (w kontekście) (A), 2.4.2 – Tytuły stron (A) 

Waga błędu: 0 – Dobra praktyka 

Miejsce wystąpienia błędu: 

• Podstrona Aktualności (News & Events) 

• Podstrona Rezultaty > [Wydarzenia] (International RE-EMERGE workshop: Integration through 

business and civic entrepreneurship: Ukrainian (forced) migrants across the EU) 

Opis błędu i wpływu na użytkowników: 

W przypadku dwóch podstron ich tytuły (w znaczniku title) mają inne brzmienie niż nazwy linków, 

które do nich prowadzą w menu głównym, tj.: 

• Kliknięcie w link w menu głównym Aktualności prowadzi do podstrony o tytule News & 

Events, 

https://eucities.sgh.waw.pl/pl/aktualnosci
https://eucities.sgh.waw.pl/pl/rezultaty/international-re-emerge-workshop-integration-through-business-and-civic-entrepreneurship
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• Kliknięcie w link w menu Rezultaty > Wydarzenia prowadzi do podstrony o tytule 

International RE-EMERGE workshop: Integration through business and civic entrepreneurship: 

Ukrainian (forced) migrants across the EU. 

W drugim przypadku jest to bardziej problematyczne i może uchodzić za błąd. Nie ma obowiązku, 

aby tytuły stron wiernie odzwierciedlały nazwy linków, które do nich prowadzą, ale muszą być 

spójne, w innym przypadku może to dezorientować użytkownika. 

Naprawa w zakresie: dewelopera. 

Zrzut ekranu 1: 

 

Zrzut ekranu 2: 

 

Dobra praktyka 3 – Poprawa responsywności w obszarze górnej 

nawigacji

 

Wytyczna WCAG 2.1: 1.4.10 - Zawijanie tekstu (AA) 
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Waga błędu: 0 – Dobra praktyka 

Miejsce wystąpienia błędu: 

• Górna nawigacja – cały serwis (Zrzut ekranu). 

Opis błędu i wpływu na użytkowników: 

Podczas powiększania strony do 400% (ustawienia szerokości ekranu na 1280 px) część 

komponentów (wyszukiwarka i linki English oraz Polish) nachodzą na siebie. Obszar celu linku 

Polski częściowo przykrywa obszar celu linku English. Rekomendowana jest poprawa w zakresie 

responsywności tego obszaru. 

Naprawa w zakresie: dewelopera. 

Zrzut ekranu: 

 

Dobra praktyka 4 – Nagłówki porządkujące treść strony

 

Wytyczna WCAG 2.1: 1.3.1 – Informacje i relacje (A) 

Waga błędu: 0 – Dobra praktyka 

Miejsce wystąpienia błędu: 
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• Podstrona Rezultaty > Dydaktyka. 

Opis błędu i wpływu na użytkowników: 

Tworzenie hierarchicznych (semantycznych) nagłówków, np. dla poszczególnych opisów zajęć 

dydaktycznych występujących na podstronie Dydaktyka (Zrzut ekranu) pozwoli łatwiej nawigować 

po treści i szybciej odnaleźć potrzebne informacje dla użytkowników czytników ekranu. 

Naprawa w zakresie: edytora. 

Zrzut ekranu:

 

Dobra praktyka 5 – Oznaczenie języka obcego występującego na 

stronie także w przypadku długich nazw własnych

 

Wytyczna WCAG 2.1: 3.1.2 – Język części (AA) 

Waga błędu: 0 – Dobra praktyka 

Miejsce wystąpienia błędu: 

https://eucities.sgh.waw.pl/pl/rezultaty/dydaktyka
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• Wiele miejsc, np. podstrona Aktualności. 

Opis błędu i wpływu na użytkowników: 

Pomimo, że nazwy wystąpień czy wydarzeń można uznać za nazwy własne, których nie ma 

obowiązku oznaczać jako teksty w języku obcym, w przypadku długich nazw warto to zrobić. 

Pozwoli to czytnikom ekranu dostosować język i poprawną fonetycznie wymowę dla tego tekstu, 

co pomoże w jego rozumieniu. 

Naprawa w zakresie: edytora. 

Zrzut ekranu (przykład): 

 

  

https://eucities.sgh.waw.pl/pl/aktualnosci
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8. Tabela zgodności z wytycznymi do ustawy 

Tabela stanowi podsumowanie błędów wykazanych i opisanych w punkcie 5. Szczegółowy wykaz 

błędów. 

Tabela 1- Ocena zgodności z wytycznymi do ustawy 

Kryterium sukcesu Poziom Wynik 

(Spełnia/ 

Nie spełnia/ 

Nie dotyczy) 

Numer 

wykazanych 

błędów 

1.1.1 – Treść nietekstowa A Nie spełnia 2 

1.2.1 – Tylko audio oraz tylko wideo (nagranie) A Nie dotyczy Brak 

1.2.2 – Napisy rozszerzone (nagranie) A Nie dotyczy Brak 

1.2.3 – Audiodeskrypcja lub alternatywa dla mediów 

(nagranie) 
A 

Nie dotyczy Brak 

1.2.5 – Audiodeskrypcja (nagranie) AA Nie dotyczy Brak 

1.3.1 – Informacje i relacje A Nie spełnia 3, 7, 11 

1.3.2 – Zrozumiała kolejność A Spełnia Brak 

1.3.3 – Właściwości zmysłowe A Spełnia Brak 

1.3.4 – Orientacja – wyświetlanie treści w układzie 

poziomym, jak i pionowym 
AA 

Spełnia Brak 

1.3.5 – Określenie prawidłowej wartości AA Nie dotyczy Brak 

1.4.1 – Użycie koloru A Spełnia Brak 

1.4.2 – Kontrola odtwarzania dźwięku A Nie dotyczy Brak 

1.4.3 – Kontrast (minimalny) AA Nie spełnia 4, 8 

1.4.4 – Zmiana rozmiaru tekstu AA Nie spełnia 4 

1.4.5 – Tekst w postaci grafiki AA Spełnia Brak 
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Kryterium sukcesu Poziom Wynik 

(Spełnia/ 

Nie spełnia/ 

Nie dotyczy) 

Numer 

wykazanych 

błędów 

1.4.10 – Zawijanie tekstu AA Nie spełnia 12 

1.4.11 – Kontrast dla treści niebędących tekstem AA Nie spełnia 1, 4, 6, 9 

1.4.12 – Odstępy w tekście AA Nie spełnia 4 

1.4.13 – Treści spod kursora lub fokusa AA Nie dotyczy Brak 

2.1.1 – Klawiatura A Nie spełnia 1 

2.1.2 – Brak pułapki na klawiaturę A Spełnia Brak 

2.1.4 – Jednoliterowe skróty klawiszowe A Nie dotyczy Brak 

2.2.1 – Możliwość dostosowania czasu A Nie dotyczy Brak 

2.2.2 – Wstrzymywanie (pauza), zatrzymywanie, 

ukrywanie 
A 

Nie dotyczy Brak 

2.3.1 – Trzy błyski lub wartości poniżej progu A Nie dotyczy Brak 

2.4.1 – Możliwość pominięcia bloków A Spełnia Brak 

2.4.2 – Tytuły stron A Spełnia Brak 

2.4.3 – Kolejność fokusu A Spełnia Brak 

2.4.4 – Cel linku (w kontekście) A Nie spełnia 13 

2.4.5 – Wiele sposobów na zlokalizowanie strony AA Spełnia Brak 

2.4.6 – Nagłówki i etykiety AA Spełnia Brak 

2.4.7 – Widoczny fokus AA Nie spełnia 1 

2.5.1 – Gesty punktowe A Nie dotyczy Brak 

2.5.2 – Anulowanie kliknięcia A Spełnia Brak 
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Kryterium sukcesu Poziom Wynik 

(Spełnia/ 

Nie spełnia/ 

Nie dotyczy) 

Numer 

wykazanych 

błędów 

2.5.3 – Etykieta w nazwie A Spełnia Brak 

2.5.4 – Aktywowanie ruchem A Nie dotyczy Brak 

3.1.1 – Język strony A Spełnia Brak 

3.1.2 – Język części AA Nie spełnia 10 

3.2.1 – Po oznaczeniu fokusem A Spełnia Brak 

3.2.2 – Podczas wprowadzania danych A Spełnia Brak 

3.2.3 – Konsekwentna nawigacja AA Spełnia Brak 

3.2.4 – Konsekwentna identyfikacja AA Spełnia Brak 

3.3.1 – Identyfikacja błędu A Nie spełnia 5 

3.3.2 – Etykiety lub instrukcje A Spełnia Brak 

3.3.3 – Sugestie korekty błędów AA Spełnia Brak 

3.3.4 – Zapobieganie błędom (kontekst prawny, 

finansowy, związany z podawaniem danych) 
AA 

Nie dotyczy Brak 

4.1.1 – Parsowanie A Nie spełnia 14 

4.1.2 – Nazwa, rola, wartość A Spełnia Brak 

4.1.3 – Komunikaty o stanie AA Nie spełnia 5 
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9. Wynik audytu 

Spełnienie wymogów 

Uwaga: W ramach oficjalnej klasyfikacji zgodnie z ustawą kryteria ocenione w ramach listy 

kontrolnej jako „Nie dotyczy” bądź „Wyłączone z obowiązku” traktowane są jako spełnione. 

Spełnione kryteria: 35 na 49 kryteriów sukcesu (71%). 

Strona internetowa spełnia większość wymagań zawartych w załączniku do ustawy o dostępności 

cyfrowej. 

Nie wykryto błędów dostępności cyfrowej uniemożliwiających użytkownikom odczyt lub 

zrozumienie prezentowanych istotnych treści. 

Strona internetowa nie zawiera błędów dostępności cyfrowej uniemożliwiających użytkownikom 

skorzystanie z ofertowanych usług. 

Ocena zgodności:  

Stronę ocenia się jako częściowo zgodną z załącznikiem do ustawy o dostępności cyfrowej. 

Audyt i opracowanie: 

Monika Zajkowska 

26.02.2025 

Numer: DR-1562 
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